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KA3AK )KOHE AFBLIIIBIH OJJEBUETIHAEI'T 9UEJIIIH, POJII

Konbicoek K., PaxpimMOek E., MyxTtapxanoBa A.M.
JLH.I'ymuaeB arbinaarsl Eypa3zus YaTThIK yHuUBepcurteTi, Actana, Kazakcran

Tyiiingeme: by makananga Ka3zak >KoHE aFbUIIIBIH o1eOMETIHET] dlien OCHECIHIH KaJbITacybl
MEH JaMybl >KaH-)KaKThl KapacThIpbUIaJbpl. One0U IIbFapMajapJarbl oien KeHWinKepiaepiHiH
TapUXH, MOJIEHU EpeKIIeNIKTepl, oJapJblH KOFaMIaFbl OpHBI MEH JJe€YyMETTIK (hakTOpiapabiy
oneOueTKe BIKMANIBI CAIBICTRIphLIAbl. COHBIMEH Kartap, oies OeifHEeCiHIH KopKeM oieOmeTTeri
SBOJIIOLUACHI, MAaHBI3ABUIBIFBI JKOHE ofeOM TYBIHABUIAPAAFbl KOPKEMIIK epeKIIeNiKTepi
TaJaHa/bl.

Tyiiin ce31ep: difen OeifHecl, Ka3aK aFbUIIIBIH 91e0UeTi, MOJICHUET, JICYMETTIK poil, HEMUHU3M,
JOCTYPJIl KOFaMm.

AHHOTanusi: B naHHON cTaThe BCECTOPOHHE paccMaTpuBaeTcsi (OPMUPOBAHME U Pa3BUTHE
o0pa3a >KEHIIMHBl B Ka3aXCKOW M aHIVIMHCKOM nuTepaType. CpaBHUBAIOTCS UCTOPUYECKUE U
KyJIbTYpPHbIE OCOOEHHOCTH >KEHCKHMX MEPCOHAXEW B JIUTEPATYPHBIX MPOU3BEICHUSX, UX POJIb B
ob1iecTBe U BIUSHUE COLUAIbHBIX (pakTOpoB Ha nuTepatypy. Kpome Toro, anammsupyertcs
IBOJIIOLUSL  JKEHCKOro o0pa3a B  XYyJIOKECTBEHHOW JIUTEpaType, €ro 3HAuuMOCTb H
Xy0XKECTBEHHbIE OCOOEHHOCTH JTUTEPATyPHBIX POU3BEIECHUI.

KuaroueBble cjioBa: 00pa3 JKEHIIMHBI, Ka3axcKas W aHIVIMHCKas JMTEpaTypa, KyJbTypa,
COIlMAJIbHAS POJIb, (DEMUHHU3M, TPAAUIIMOHHOE OOIIECTBO.

Annotation: This article comprehensively examines the formation and development of the female
image in Kazakh and English literature. It compares the historical and cultural characteristics of
female characters in literary works, their role in society, and the influence of social factors on
literature. Additionally, the evolution, significance, and artistic features of the female image in
literary works are analyzed.

Key words: female image, Kazakh and English literature, culture, social role, feminism,
traditional society.

Olien OeifHecl a1eM 9eOMETIH e dpKAIllaH MaHbI3[bl peJl aTKapFaH. O1e0u IIbIFapMaapiarbl
oiienn keHinkepyiepl apKbUIbl aBTOpJAp ©3 KOFaMbIHIArbl OWEJJEpIIH OpHbl MEH TarAbIpbIH
kepcerenl. Kazak *oHe arpUIIIBIH oieOMETIHAE dliennep opTYpil KblpplHaH OeliHeneHenl: Oip
JKaFbIHAH JIOCTYPJIl KYHABUIBIKTAPIbIH CaKTAYIIBICHl 00JICa, EKIHII J>KaFbIHAH OJICyMETTIK
e3repicTepAiH KO3Faymibl Kyl periHge kepineni. Kazak omebuerinen Fabut MycipemoBTiH
«¥nman» xoHe JKycimbOek ANMMaybITOBTBIH «AKOUIEK» pOMaHIapbl Ka3aK KOFaMbIHAAFbI
oifenaepAiH TaFabIpbIH, OJIAPJbIH epjepMeH KapbIM-KaTbIHACBIH, OMIPJIK KHUbIHJIBIKTapFa TOTEI
Oepy >KommapbiH Kepcereni. An arpummbiH oaeOuetinen [llapmorra bpontenin «lxeitn Ditp»
xoHe JlkeltH OctunHIH «Tokanmap FambIKTap» IIbIFapMaliapbl OWeNAIH KEeKe TYJiFa peTiHjae
KaIBIITACYbl MEH KOFaMJaFbl OpHBI Typalbsl OasHmaiasl. bysn pomanmap mnatpuapxaiibik
Karujanap MeH (GEeMHHH3MHIH aJFallKbl KOpPiHICTEpl apachHIAFbl dleN POJiHIH IBOIIOIH IChIH
Kepcereni. byn Makanmaga Kazak jKoHE aFbUINIBIH OfeOMETIHACri oien KeWilmkepiepiHiH pedi
TaJIJIAHBII, OJap/ABIH YKCACTHIKTAPHI MEH albIpMalIbIIBIKTaphl KapacThIpbuiaibl. COHBIMEH KaTap,
op KOFaMJarbl oifesl TarIbIpblHA JCEp CTKEH JICEYMETTIK-MOeHU (akTopiapra jaa Haszap
ayJapbLIabl.
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I'. AKaHKBI3BI ©31HIH «OHeIep KYKbIFbI HISACHI KOHE Ka3aK d/eOneTiHICTI dienaep o0pa3b»
aTThl eHOETriHJe OTKEH FachIpllarbl Ka3ak oneOueriHie olernnep OeiHECIH HETi3IHeH ep
XKazylpllap coMaraHbiH atan eteni. O mbirapmaiapaa oifengep obpa3sl keOiHE eplepAiH
Ke3Kapacel apkpuibl cunarraiarad. 1910-1940 sxeuimap apaseiFbiHAa Kapblk kKepreH C.
TopaiireipoBTiH «Kamap cyiry», M. XKymabaeBtoiH «lllonmanHblH KyHocD», M. Oye30BTiH
«Kapanbr cyny», C. MykaHoBThIH «boTtakes», XK. AWMaybITOBTHIH «AKOIJIEK» MIBIFapMaliapbl
oifieniep KYKbIFBI MOCENECIHIH asFalllKbl Ke3€HJeri KepiHicTepl peTiHIAe KapacThIpbUIabl.
OliennepaiH KYKbIKTaphl Typaibl Hies 63 0acTayblH aiFajibl Oepi ofieOueTeH ThIFbI3 OalilaHbICTa
Jambln Keneni. by 3eprrey camachl KOFaMJarbl oliel MEH eplliH, oield MeH OTOAChIHBIH KOHE
YKaIIbI QU ENJIIH 9JIEyMETTIK pesiHe KaThICThI TYPIi KaThIHACTapAbl KAMTHIbL. OAe0U TybIHABLIAD
Oy Mocenenepal KeHIHeH 3epTTeyre MYMKIHAIK Oepim, oJlapablH KOPKEMJIK TYPFBIIAH TEPEH
TaJ/laHybIHa HET13 00Jabl.

I'. AKaHKBI3bI 63 YXYMBICBIHIA Ka3aK OWENiHIH KEe3CHIIK 00pa3blH ObLIaWINa CHUIATTANIbI:
JocTypai Kazak KoOFaMbl e3repicke yIblpan, Pecell MMIEpHsCBIHBIH bIKNAJIbIMEH KaJlaJblK
MOJICHUETTIH olien o0pa3blH kacaraH mbirapMa - JK.AliMaybITOBTEIH (1889 — 1931) «Akbinex»
pomansl. Illblrapmana axbuiAbl, CyJly, €3 OpPTAachbIHAA CbIJIBI AKOUIEKTIH TaFIbIpbIH PYJIBIK
OoTOACHIIIBIK KOFaM FaHa €MEC, OTapJIbIK MMIIEPUSJIbIK jKaHAa KOFaMJbIK KaTblHAcTap OuMiennl.
ABTOop AKOlIeK o00pa3bl apKblIbl IMIKI-CBIPTKbl ~ KaWIIBLIBIKTAp MEH  OTapIIbLIIBIK
OaCKbIHUIBIIBIKTAH Tapbliail MIAIIbUIBIN, ©3 TaFAbIPbIH ©31 OujeyJeH KalfaH Ka3aK KOFaMbIHbIH
6onMbichlH KepceTkeH. llprapmana AkOinek >kail oiien 3aThl FaHa €MeC, YITThIH apbl MEH
HaMBIChI, TAJIKaH OOJIFaH TaFAbIPbl, KYHI1pT O0Jalliarbl, KAMFBICHI MEH KacipeTi, ayKbIMbl KEHEUTeH
00pa3. OHBIH OaChIHIaFbl KAWIIBIIBIK Ta OCHI €PEKIISTIKTEPre cail )kaHaia cumnar anaiasl. EHai on
JOCTYPJIi pyJIBIK-0TOACHIIBIK KOFAMHBIH FaHA €MEeC, OTapIbUIABIK TOPTINTIH, KOc Oipael Oumeymi
KYIITiH TajJKbIChiHA Tycemi. KeHec Korambl opHbIKKaH ke3eHiae F.Mycipenos (1902-1985)
«¥mman» (1949 x.) mpirapMaceiHIa Ka3ak oHemiHiH xaHa oOpa3biH kacaapl. Omap C.MykaHOB
CHSIKTBI KE€HEC >Ka3yllblIapbl OacTan OepreH oiel 3aThbIHBIH «JHeseH» «CKoJlacKay aifHalFaH
YaKbITBIH «KE€HEC JoYipiHIH dWeli» JIeTIHEeTIH )KaHa Ke3eHre MbIFap/Abl. ¥YJaH *Kackl YJIKEH Kicire
TYPMBICKA LIBIKCA J1a, ©31H JACTYPIIl Ka3aK KOFaMbIHIaFbl olienaepaeH Oackala ycraiiasl. Cascu,
SKOHOMUKAJBIK, TCHUXOJOTHSJIBIK >KaKTaH ©31H epKiH ce3iHenl. byn epekmienikrepaeH 013
aBTOPJBIH JCTYPJl Ka3ak oiesiHiH OONBIHAH 3aMaHFa cail )kaHa epeKIelK KOpricli KelreHiH
anrapambi3 [1].

Fabut MycipenoBtiH «¥imaH» poMaHbl SHeNIH MBIKTBUIBIFBIH KOHE OHBIH ©3 pPYbIHBIH
OacuIbIChbIHA alfHaITybIH OasiHIaiAbl. ¥IIIaH — TEK JKaKChl )kap MEH aHa FaHa €eMeC, COHbIMEH KaTap
naHa Oaclbl, MaHbBI3[bl Ulemimaep KaObuinal amathlH TyiFa. OHBIH OeliHecl JocTypil
KYHIIBUIBIKTApABbl (KaHysSFa afaiiblK, €piHe KYpMEeT) JKOHE IMPOTrpecCHUBTI KacCHUETTep.l
(remOacuIbIBIK KaO1JIET, oiien KYKbIKTaphIH KOPFay) YHJIECTIpeai. ¥JmaH — 3aMaH e3repicTepine
Oeifimyienie anaThiH, COHBIMEH Oipre AoCTYpiepAl CaKTAaWThIH OWENIIH CHMBOJIBL. YJIMIaH —
KapanaibIM Ka3ak KbI3bl 0oJica J1a, ©31HIH aKblJIbUIBIFBI MEH KalicapJIbIFbIHBIH apKachIH1a OYKiaI
pyfa OacmbuibIK eremni. O diieNre ToH HO3IKTIK IMEH epiiepre TOH KemOacCIIbUIBIK KaCHeTTepAl
YIITAacThIpa OTBIPBIN, KOFaM/la ©31HJIK OPHBIH KaJILINITACThIPAbl. ¥JIMaHHBIH OeiHeci IocTypii
Ka3aK MOJICHUETIH/ICT] diieN pesliHe cail Keei:

* On epiHe ajan, oFaH Tipek 00Jajbl.
* Py imingeri Mocenenepi mienryre KaTbicabl.
* JlocTypiiep/ii cakTail OTHIPHII, )KaHAMIBULABIKKA OeriMenei.
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YnaHHBIH TarAbIpbl Ka3aK KOFaMbIHIA OoWeIepaiH Oenrim Oip Jopekene epKiHIIKKE e
OOJIFaHbIH, aJ1aif/ia OJIAPABIH MIEKTEYJI MYMKIHIIKTEp1 1€ OOIFaHbIH KepceTeni [2].

Kycinbex AiiMaybITOBTBIH «AKO11€K» pOMaHBIHBIH KEHINKepl ayblp ChIHAKTApFa YIIbIPAN bl
— aK FBapAUALIbIIAPABIH TYTKbIHBIHA TYCYI, )KaKbIHIaPbIHBIH CATKbIHBIFbl, KOFAMHBIH albIITAYBI.
Jlerenmen oy KypOaHIBIKTaH ©31H-631 TaOyFa JNEWIHT1 KOJABI OTiM, OUTIM ajbll, >KaHa eMip
Oacraiiapl. AKOIJIEK — Ka3akK ofeOMeTiHAeri DMaHCHITalMsJIaHFaH JHeNIiH aaralKel OeHHecl, O
JIOCTYPJIi diiel1 pesliHeH epKiH/IK MeH 031H-031 JaMbITyFa YMTBUIFAaH *KaHa TUIIKE OTYl KepceTei.
Kycinbex AiMaybITOBTBIH «AKOLIEK» POMaHbI Ka3akK oeOMeTiHAe SHUeAeP/IiH SMaH CUIIAIUSCHI
MaceJieciH KOTepreH ajFallikbl MbIFapManapabiy 0ipi. AKOieK — ayblp TaFAbIpFa YIIbIparaH KbI3.
AK rBapIusIBIIAPABIH TYTKBIHBIHA TYCII, 30PJIbIK-30MOBLIBIK KOpeai, KeiiiIHHEeH TyFaH ayblIbIHA
opasFaHbIMEH, KOFaMHBIH OIlJIeTCi3 albInTayblHa Tam Oomansl. Anaiina AxOijiek Tek KypOaH
peliHae KanMmai, e3iH-e31 Tabyra, eMipiH e3repryre Thipbicaabl. Oy OUTIM abll, KaHa OpTara
OeifiMienin, Ka3akK KOFaMbIHIA OWENJEPAiH ©31HAIK IIKIpiH KaJbIITaCTBIPY MYMKIHIITIH
kepcereni. AKOUIeK o0pa3bl apKbUIbl aBTOP MbIHAIall Maceenepl KeTepesl:

* OlienaepaiH J9CTY pill KOFaMIarbl OPHBI.
* OJIEyMETTIK TEHCI3/IK MEeH JIINETCI3IIK.
* buniMHIK oifenaepre jkaHa MYMKIHAIKTEp aIllaThIHbI.

AKO1JIeK — jxaHa AdyIp/iH CUMBOJIBI, OJ1 QMENePAiH TEK aHa MEH Kap peJiiH/e FaHa KaJlMai, o3
TaFABIPBIH 631 AHBIKTAW aJaThIHBIH KepceTeni [3].

[Hapiorra bponTteHiH «/[xeiH Diip» poMaHbIHIAAFbl 0acThl KEWINKep — BUKTOPHSIHIBIK
AHTTIMSHBIH QJIEYyMETTIK HOpMajapblHa Kapchl WIBIFYHIBl TyjFa. JKeH — Toyesci3, aKbUIIbI,
OuTIMIII o1, TeHIIKKE HETi3[elreH KapbIM-KaThIHACTHI KaJalThiH kaH. Erep ¥nman goctypii
Kyiere Oeitimaence, /[)keifH oFaH alIbIK Kapchl IIBIFBIN, SHENIIH Keke nepOecTikke, Maxab0aTka
KOHE KYpMETKe KYKbIFbI 0ap exkeHin ponenneiini. [llapnorra bportenin «Jxeitn Diip» pomaHsl —
arpUIIIBIH  OfICOMETIHEe OWeNIepAiH TOyeNCI3Miri MEH TEHMAINH JOPINTEHTIH —alFalikbl
mbIFapMatapasiH Oipi. el — KeTiM KbI3, 01 63 eHOeriMeH eMip cypyre MakOyp 6omaapt. On
Maxab0aT IeH XKeKe TYJIFaIBIK AepOecTIKTIH Yillecyi KaKeT eKeHiH nanenaeiiai. Jxeitn e3iH -e31
KYpPMETTEI 11, elKalmaH e3 KYHIbUIBIKTapblHAH 0ac TapThaiibl, OAalJIbIK HeMece OJCYyMETTIK
MopTele YIIiH ce3iMaepiHeH 6ac TapThaiisl. by msirapmana MbIHa Macenenep Ko3ranaibl:

* OlienaepaiH YKOHOMUKAJIBIK JKOHE JIEYMETTIK TOYENCI3A1IrI.
» KoFaMJIbIK CTEPEOTUNITEPMEH KYpEC.
* Maxa00at neH jxexe TyJIFaiblK 00CTaH/bIK apachlHIAaFbl TENe-TeHOIK [4].

Jxelin OctunHiH «Tokanmnap FalbIKTap» poOMaHbIHAAFbl 0ACThI KEHINKEp — aKbLI/Ibl, TOKAIIap
opi Toyenci3 oWen, OJ €CENIEeH HEeKere TYpyabl KaOburmamMaiabl. Onn3a0eT KOFaMHBIH
CTEPEOTUIITEPIHE KapPChI TYPHII, dHeJI AJIeYMETTIK KYTyJiepre 6arblHOaybl KEpeK eKeHIH KopceTe .
Omnpiy OeliHeci AKO1JIEKKE YKcac: eKeyi Je 031H-031 Ta0yFa )KoHE TOyelCI3IIKKe YMThIIaAbl. bipak
AxO1neK (pu3MKaNIbIK KOHE QJIEYMETTIK KUBbIHIBIKTapMeH Kypecce, Dmuzadber XVIII raceipaarsl
AHTTIMSHBIH HEKe HapbIFbIHJAFbl 1IeKTeysepre Kapcebl Typansl. Jxeln OctunHiH «Tokanmap
FalIBIKTap» pPOMaHbIHAAFbl Dim3aber beHHer — mocTypili KoFamja oHenaepre KOWbLIAThIH
TaJNanTapra Kapchl MIBIFATHIH Kerinkep. ON aKbUIIbI, OTKIp TUIAI, 63 MiKipiH allblK aifTa anaThH
tysira. OJ1 ToCTypiti «THIMJII HeKe» MIISSIChIH KaOblImaMai, Tek Maxab0aTKa HEeTi3/1eJITeH KapbhIM-
KaTbIHaCcKa ceHesll. Dnm3abeT 00pas3sl apKbUIbI MbIHAJal Mocemnenep KapacThIpbliabl:

* Oifennepain O1TiM amybl MEH 63 KO3KapachlH OUTIIpy KYKBIFHI.
* Hexe nHCTUTYThIHA A€T€H KO3Kapac.
» KoramaibIK HopManapra Kapcel Typy [S].
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Ockl

HmibIrapMaliapAblH

KeHInKepiepin

CaJIbICTbIpa

anbIKTaAbIK. Hotmkeci tomenperi kecrene (Kecre 1)

OTBIPLIII,

Kecre 1 - Ka3zak xoHe aFbUIIIBIH o1€0MEeTIHIEr1 difeniep 00pa3blH CaIbICThIPY

aﬁblpMaH.IBIJ'IbIKTaprH

AcneKT Yianan AKOinek Jlxeiin Jau3zader

Oneymettik | Py anacel, Oenmenni| Kapanaiibim = ka3zak | XKetim KbI3, | OpTa Tam exiii

Moprebdect oifen KbI3bI I'yBEpHaHTKa

Kaxkrbirsic Hactypmi Koramabik Toyenciznik meH | locTypmi — Heke
natpuapxaTrneH OMIETCI3IIKITEH TEHIK YIIIiH | TYCIHITiHE KapChl
Kypec Kypec Kypec

Kopeitbiaasl | bumikke xerti, O6ipak | butim MeH | O3iH  kypmertey | Koramaarsl  ofien
JIOCTYp IIeHOEpiHae | TaOaHIbLIBIK aPKBLIbl | MEH Maxa00aTThl | pesiiH Kaiita
KaJIbI aHa eMip Oactaasl | yiuiecTipai KapacCThIP/IbI

Kasak >xoHe aFbUIIIBIH 9 eOMEeTIH IeT1 diiel OeiHeIepl KoFaMIarbl ol €J1 peJIiHiH 3BOJIIOIMACHIH,
COHBIMEH KaTap opTYPJIi TApUXH )KOHE JJIEyMETTIK KOHTEKCTTI kopcereni. Kaszak omedueTi sieniy
JOCTYp MEH epKiHJIIK apachlHAAFbl Teme-TeHIIKTi i3aeyin (Y maH, AKOiNieK) cumaTraca, aFbLUIIIBIH
onebueTi aNeyMeTTIK HopMaiapra Kapchl MbIKKaH oennepai ([xeiin Diip, Dnuzaber benHer)
Kazak oifenep KkoOiHE JIOCTYpAl  pesaepMeH
LIEKTEJTEHIMEH, OJIAapJbIH 6MIPIHJIEr] e3repicTep KaHa MYMKIHAIKTEp amaabl (¥ amaH, AKO1LIeK).

OeliHemne . onedueTiHae KOFaM/IaFbl
AFBUTIIBIH onieOMeTIHAE OdWeNaep TeHMIK IMeH epkiHaikke ymTeuiansl ([[xein Ditp, Dnuzader
benner). Monenu aiiplpMalIbIIBIKTapFa KapaMacTaH, Oapiblk Oyl Kelinkepiep oiemnnepliH
TOYEJNCI3AIrhT MEH 63 TaFJbIPbIH 631 aHBIKTAay KYKBIFBI YIIIH KYPECIHIH CHMBOJIbIHA alHaJabl.
Oltenaep OapibIK KoFaMaapAa e31HIIK TYJIFalbIK JaMyFa YMTBUIFaH, OyJ1 oJlapblH KYPECKepIIikK,
KalicapJiblK KacHeTTepiH aWKbiHAaiapl. OChl IIBIFapMasiap dies TaFAbIPbIHBIH OpKalllaH e3€KTi
TaKBIPBIT €KEHIH JTOJICTICHII.
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